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	Resumo do trabalho proposto / Abstract of proposed work

(Resumo da proposta em 300 palavras / Abstract of the proposal in 300 words)

	Terminar o primeiro censo da parcela de 25 ha. São duas atividades principais que serão realizadas durante 2008-2009: (1) terminar as coletas das plantas nas parcelas; (2) morfotipar e identificar, quando possível, todo o material coletado.

	Categoria da Proposta / Category of proposal

	 FORMCHECKBOX 
 História natural de grupos taxonômicos pouco conhecidos ou com alta diversidade / Natural history of taxonomic groups poorly known or with high diversity

 FORMCHECKBOX 
 Ecologia da paisagem e efeitos da fragmentação no planejamento regional. /  Landscape ecology and effects of fragmentation on regional planning.

 FORMCHECKBOX 
 Efeito da fragmentação florestal sobre a fauna, flora, processos ecológicos e abióticos. / Effect of the forest fragmentation on the fauna, flora, ecological and abiotic processes.

 FORMCHECKBOX 
 Regeneração florestal e recuperação de áreas degradadas. / Forest regeneration and recovery of degraded areas.

 FORMCHECKBOX 
 Ecologia tropical básica. / Basic tropical ecology. 

	Resumo do trabalho já desenvolvido / Summary of work done to date 

(para propostas em andamento / ongoing proposals when applying for renewal)

	O primeiro censo da parcela de 25 ha todavia está em andamento. Até o momento foi concluído: (1) o levantamento topográfico e o mapeamento da grade; (2) o levantamento das características químicas do toposolo; (3) o mapeamento e plaqueamento de todos os indivíduos de plantas com mais de 1 cm de diâmetro à altura do peito (DAP), somando aproximadamente 150.000 plantas; e (4), parte da coleta botânica para posterior morfotipagem e identificação. 

	Introdução e Objetivos / Introduction and Objectives

(apenas uma página / only one page)

	Incluir uma declaração da relevância do estudo proposto com os objetivos globais do PDBFF, com bibliografia relevante sobre o assunto  Include the relevance of this project to the general goals of the BDFFP. Cite relevant literature.

	Um dos assuntos fundamentais em ecologia e evolução é como são criados e mantidos padrões globais e regionais de diversidade de espécies. Para árvores, como para a maioria dos grupos de organismos terrestres, a diversidade de espécies alcança seu apogeu em florestas tropicais. As árvores são os produtores primários e também unidades estruturais principais das florestas, portanto compreender a diversidade de árvores é chave para entender a diversidade de outros organismos. Entretanto, uma das principais dificuldades encontradas no estudo de populações de árvores tropicais é a baixa densidade da maioria das suas populações, dificultando a obtenção de amostras suficientes da maioria das espécies de árvores para uma análise estatística nivelada da população. Para alcançar tamanhos de amostras estatisticamente suficientes para parte da comunidade arbórea é necessário colecionar uma grande quantidade de dados e por um período longo de tempo. Somente assim é possível estudar devidamente os processos ecológicos que criaram e mantêm a tremenda diversidade de espécies encontradas nestes sistemas.
Em 1982, cientistas do Instituto Smithsonian, que trabalhavam na Ilha de Barro Colorado (BCI), no Panamá, desenvolveram metodologia para o estudo de dinâmica de árvores em florestas tropicais - um protocolo no qual foram combinados tamanho grande de amostra com acompanhamento em longo prazo – propiciando assim, um nível de informação adequado sobre a maior parte das populações de árvores e para análises de diversidade das espécies florestais. Na parcela permanente estabelecida na BCI, todas as árvores e arbustos com diâmetro maior ou igual à 1cm DAP foram plaqueados, mapeados, medidos e identificados dentro de uma área de 50 ha. Ao todo foram anotados mais de 230.000 indivíduos pertencentes a 300 espécies. Além disso, a parcela é recenseada a cada cinco anos em média, já tendo sido completados 5 recenseamentos. A intensa amostragem feita possibilitou que esses cientistas fossem capazes de desvendar aspectos não detectados anteriormente da ecologia de florestas tropicais.  Durante as últimas duas décadas, resultados obtidos com o estudo nas parcelas influenciaram o entendimento sobre a diversidade nos trópicos, provendo, por exemplo, algumas das primeiras evidências empíricas da dinâmica de flutuação na composição de espécies em florestas tropicais. Contradizendo teorias anteriores associadas ao aparecimento e manutenção da diversidade nas florestas tropicais, dados demográficos da BCI revelaram precocemente que a manutenção da alta diversidade nos trópicos está em parte relacionada a eventos estocásticos. Além disso, os dados gerados servem para testar e aprimorar modelos que prevê a manutenção da diversidade na floresta, incorporando novos parâmetros.
Uma vez que a diversidade de árvores difere significativamente entre diferentes florestas tropicais, fica claro que, para generalizar os resultados da BCI, o mesmo tipo de estudo precisa ser reproduzido em outras localidades. Conseqüentemente, cientistas e instituições de pesquisa de vários países decidiram estabelecer parcelas comparáveis na Ásia, África e América Latina. 
O Centro de Estudos de Florestas Tropicais (CTFS) do Instituto Smithsonian foi criado com a intenção de dar suporte a novas iniciativas e estruturar uma rede de estudo de Parcelas Permanentes em Florestas Tropicais (PPFT), com a missão de promover pesquisa unificada em longo prazo nas ciências naturais e sociais, e usar as informações resultantes para auxiliar no manejo das florestas tropicais e sua conservação (http://www.ctfs.si.edu). A rede do CTFS mantém atualmente o mais extenso banco de dados com informações sobre a demografia de árvores tropicais do mundo. A rede do CTFS congrega informações sobre 22 parcelas permanentes (e mais 12 em fase de planejamento) em  vários países, monitorando mais de 3 milhões de árvores de quase 8.200 espécies. 
O estabelecimento de um programa de Dinâmica Florestal da Amazônia tem avançado significativamente as metas de pesquisas das organizações e pesquisadores envolvidos. Para o CTFS, a inclusão da Amazônia Central, preenche uma lacuna crucial em termos de riqueza de espécies tropicais em sua rede global de programas de pesquisas de árvores tropicais. Dados da Amazônia serão diretamente comparáveis com outros locais no Brasil (Parcelas Permanentes- Biota/FAPESP) e neotrópicos (especialmente da localidade de Yasuní, no Noroeste do Equador e Amacayacu no Sudeste da Colômbia), mas também com florestas semelhantes, em solos pobres e clima moderadamente sazonais no Sudeste da Ásia. Tais comparações regionais e globais ajudarão a evidenciar processos comuns na dinâmica de florestas tropicais, diversidade de espécies e sua manutenção, mudanças climáticas globais, e efeitos de fragmentação. Os pesquisadores e estudantes envolvidos também poderão comparar os dados gerados com os provenientes dos fragmentos florestais já estudados dentro do PDBFF. Tais estudos foram levados a cabo nas parcelas de Cingapura, Península da Malásia, e Sarawak.  
A grande dimensão da parcela e o diâmetro de inclusão proposto possibilitam a inserção de espécies de pequeno porte assim como a obtenção de amostras mais adequadas de espécies raras e de faixas etárias mais jovens. Sabe-se que as espécies raras contribuem enormemente para a diversidade vegetal da Amazônia Central. Nos censos já realizados pelo PDBFF foram amostradas aproximadamente 1300 espécies sendo 88% delas (1140 espécies) consideradas raras.
A vantagem estatística da metodologia utilizada nas Parcelas Permanentes é exemplificada pela floresta hiper-diversa localizada em Yasuní no Equador. Nessa parcela de 25ha, se apenas árvores ≥10 cm DAP fossem medidas,  haveriam em média 251 espécies por hectare e apenas 27 espécies por hectare apresentariam mais de 100 indivíduos na parcela. Utilizando o diâmetro de inclusão de DAP ≥1cm, como é prescrito pela metodologia do CTFS, há um incremento significativo no número de espécies por hectare - 702 em média-, e o número de  espécies com mais de 100 indivíduos passa a 333. Árvores de pequeno diâmetro podem aumentar a representatividade levando a amostragem à outra ordem de magnitude, permitindo modelos demográficos mais complexos e análises de crescimento, mortalidade, e diversidade para uma gama maior de espécies e faixa etárias.   
Além disso, a adição de indivíduos pequenos permitiria a expansão da pesquisa nos processos de regeneração dentro dos programas estabelecidos no Brasil, especialmente dentro da fase inicial da história de vida das árvores. Esta nova direção de pesquisa é prioritária, pois conforme sugeriram investigações individuais de espécies arbóreas na região, alguns dos impactos mais severos de fragmentação de hábitat são testemunhados exatamente na fase juvenil. Por exemplo, mudanças no microclima das florestas tropicais relatadas nas áreas de borda de fragmentos resultaram no declínio da abundância de plântulas de diversas espécies. Numa faixa de 100m a partir da borda da floresta, a perturbação promove um favorecimento de espécies pioneiras e espécies secundárias em detrimento de espécies típicas de florestas maduras. Testes mais meticulosos ao nível de comunidade precisam ser empreendidos para compreender melhor a dinâmica de regeneração das espécies e entender melhor os efeitos deletérios da fragmentação florestal.
A área ocupada pela parcela permanente propiciará oportunidade para análises da distribuição espacial das espécies e verificação de padrões espaciais associados a vários fatores abióticos e bióticos o que não seria possível em estudos de parcelas individuais de pequena dimensão. Estas informações espaciais produzem dados para a realização de modelos de predição de crescimento da floresta e respostas à manipulação. Por exemplo, usando a distribuição espacial de espécies de seis Parcelas Permanentes Florestais, um grupo de pesquisadores associados ao CTFS verificou que quase todas as espécies, entre 1768 estudas, eram mais agregadas do que seria esperado pelo acaso, refutando a convicção que espécies de árvores tropicais seriam uniformemente distribuídas.
Finalmente, a inclusão do PDBFF e USP na rede global do CTFS, através do programa “Parcelas Permanentes em Florestas Tropicais” também criou novas oportunidades para capacitação pessoal dentro do INPA, USP e CTFS. O projeto facilita a troca de conhecimento entre os cientistas e alunos brasileiros e a rede global do CTFS, formada por ecólogos, cientistas sociais, economistas, estatísticos e modeladores de vários países. Com a metodologia unificada o programa PPFT promove a comparação e troca de informações entre locais, maximiza as inter-relações patrocinando seminários regionais de treinamento, reuniões e simpósios. Esta soma de esforços educacionais e técnicos complementam a pesquisa e treinamento dos integrantes do programa.  
Num contexto global maior, este projeto pretende prover valiosas discussões inovadoras em ecologia, dinâmica, e fragmentação de florestas na Amazônia Central, bem como contribuir com valiosas informações para a conservação e manejo de ambientes não perturbados e fragmentados nas florestas tropicais.
Nós consideramos o PP um potencial provedor de informações valiosas sobre aspectos relacionados à dinâmica e diversidade da floresta para outras pesquisas do PDBFF. O PDBFF tem priorizado ao longo de sua existência estudos com enfoque em questão empírica e conceitual da fragmentação florestal. Mesmo assim, o PDBFF tem contribuído grandemente para o conhecimento de Ecologia de populações, comunidades e processos ecossistêmicos em áreas intactas de florestas na Amazônia Central. Sendo que, grande parte das reservas do PDBFF se encontram em áreas continuas e pouco impactadas, nos  imaginamos o PP como uma ótima oportunidade para melhorar o conhecimento dos processos ecológicos em áreas contínuas. Esse salto no conhecimento permitirá novos avanços em diferentes frentes.  Por exemplo, comparações geográficas de processos ecológicos permitirá entender melhor as florestas tropicais pelo reconhecimento de padrões similares e das diferenças entre florestas (e.g. taxas demográficas e do ciclo de carbono). O CTFS fornece oportunidade sem precedente de escala de observação, tanto temporal quanto espacial, com seu protocolo de parcelas de dimensão grande em censos a longo prazo por todo os trópicos. Essa abordagem de escala jamais abordada cria oportunidade para comparações e contrastes intercontinental e global. Além disso, ao finalizarmos a Parcela Permanente teremos a primeira amostragem da Amazônia Central dentro desse contexto, ou seja, no maior bloco remanescente de florestas tropicais do mundo. 

	Métodos / Methods

(apenas uma página / only one page)

	Descreva para cada objetivo específico as técnicas de coleta de dados a ser empregada. Especifíque em detalhes as técnicas, o equipamento requerido e o desenho experimental.

Describe for each specific objective the data collection techniques to be applied.  Specify in detail the techniques, the equipment necessary and the experimental design.

	Para as atividades propostas serão apenas coletadas amostras botânicas das árvores já marcadas e mapeadas. Essas amostras serão posteriormente morfotipadas e identificadas.

	Orçamento do trabalho de campo / Field study budget

	Os proponentes devem identificar claramente sua necessidade de assistentes de campo (graduados), técnicos de campo (mateiros) e/ou estagiários. 

Applicants must specify clearly the need for field assistance (woodsman, assistants or interns) in terms of days to be spent in the field. 

O orçamento abaixo se refere apenas as atividades de campo referentes à coleta de material botânico e que deverão terminar até Dezembro de 2008. As atividades de morfotipagem do material coletado, previstas para o primeiro semestre de 2009, serão planejadas e detalhadas apenas quando a coleta estiver realmente terminada. O CTFS, financiador deste projeto, irá aportar recursos para essa segunda etapa desde que a etapa de coleta realmente termine em Dezembro de 2008.



	Item
	Descrição / Description
	Quantidade
	Valor unitário
	Valor total

	1
	Técnicos de campo do PDBFF
	5
	          
	          

	2
	Estagiários
	2
	500,00/mes
	3000,00

	3
	Técnicos de campo (trepadores) externos ao PDBFF
	2
	70,00/dia
	7000,00

	4
	Custos de campo
	9 pessoas x 100 dias
	37,00/dia/pessoa
	33.000,00

	5
	          
	          
	          
	          

	6
	          
	          
	          
	          

	7
	          
	          
	          
	          

	8
	          
	          
	          
	          

	9
	          
	          
	          
	          

	10
	          
	          
	          
	          

	TOTAL
	
	
	

	Cronograma / Schedule 

	Indicar as datas a serem passadas no campo e o cronograma proposto para a análise e a produção das publicações resultantes.

O apoio logístico deve ser detalhado (transporte, estadia no acampamento e alimentação) em quantidade de dias de trabalho no campo a cada mês, com e sem uso de mateiro do PDBFF.

Indicate time to be spent in the field, analyzing data, including when publications should be prepared. Logistical support (transportation, camping and feeding) must define for each month the number of days spent in the field with and without technical assistance).

	Atividade / Activity  
	OUT
	NOV
	DEC
	JAN
	FEV
	MAR
	ABRI
	MAI
	JUN
	JUL
	AGO
	SET

	Coleta de material botânico 
	20
	20
	10
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      

	Morfotipagem e identificação das amostras
	      
	      
	      
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	      
	      

	Inicio preparação de artigos
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	      
	x
	x

	Recursos / Resources

	(Liste outros financiamentos recebidos ou submetidos / List other grants received or submitted 

	Instituição / Institution
	Valor / capital

	Smithsonian Tropical Research Institute (CTFS)
	        

	          
	          

	          
	          

	TOTAL
	          

	Bibliografia / Bibliography

Apenas uma página / only one page

	          

	Check-list

	Seu projeto será avaliado pelo Comitê de Manejo apenas se a documentação for enviada de acordo com as informações existentes na página do PDBFF (http://pdbff.inpa.gov.br). Propostas incompletas não serão consideradas para análise.

Your proposal will be evaluated by the BDFFP Management Committee only if the documentation is in agreement with the information for proposal submission at PDBFF´s home-page (http://pdbff.inpa.gov.br). Incomplete submissions will not be considered for analysis. 

	 Proposta / Proposal 

 Currículo da equipe / Staff curricula 

 Carta da apresentação / Presentation Letter

Envie os arquivos em formato digital para / Send all files to: alan@inpa.gov.br
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